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Реакция была не та, которую я ожидала.
Значит, дома она была не в духе?
Но почему... ведь после нашего разговора Юри вернулась к своему обычному состоянию, мы шли домой, держась за руки, и она сама поцеловала меня на прощание.
Она совсем не выглядела так, будто у нее еще остались какие-то проблемы.
«Честно говоря, это уже не такое состояние, в которое я, простая служанка, могла бы легко вмешаться... Настроение молодой госпожи в некотором смысле ухудшилось до необратимой стадии...»
Из уст Акика-сан один за другим выходили тревожные слова.
Вместе с ее серьезным выражением лица, я не могла понять, говорит ли она это всерьез или шутит.
Возможно, я просто не заметила ее внутреннего состояния и снова невольно сделала что-то неприятное ей.
В последнее время я постоянно беспокоюсь о настроении Юри...
Но это только потому, что я хочу ее ценить.
Раньше я была безразлична к отношениям, мне было все равно, если меня ненавидели или сплетничали обо мне, поэтому я не задумывалась о своем поведении по отношению к другим.
Но сейчас все по-другому.
Если я не научусь заботиться о человеке, которого люблю, я не знаю, когда она может отвернуться от меня.
Я подумала, что больше всего на свете не хочу, чтобы Юри меня ненавидела, и тут наши вздохи с Акика-сан совпали.
«Проблема в том, что она постоянно рассказывает истории о своей любви».
«............Что?»
От еще одного неожиданного заявления я невольно издала странный звук.
Она сказала «истории о своей любви» сейчас...?
«Она любезно поделилась содержанием вашего вчерашнего разговора, говорила о том, как приятно и уютно держать вашу руку, какое милое у вас спящее лицо, когда вы дремлете в поезде, и, в конце концов, она страстно рассказывала, насколько вы преданы ей —»
«Стоп, пожалуйста!»
«Не поймите меня неправильно. Я не выпытываю у нее информацию, она сама начинает эти разговоры и активно делится ими».
«Я поняла!»
Мне стыдно от того, что я это слышу!
Юри действительно говорит такое?
Сложно поверить...
Я почувствовала себя так, будто мой секрет был раскрыт в неожиданный момент без всякой подготовки, и от смущения мне стало резко жарко.
«Акика-сан! Не говорите это с таким тревожным тоном. Я испугалась!»
«Я думаю, что тот факт, что молодая госпожа, которая была немногословна, так взволнована и многословна, указывает на довольно тяжелое состояние...»
«Это вовсе не тяжелое состояние. Это совершенно нормально».
Я напряглась, потому что она создала такую серьезную атмосферу, и напрасно волновалась.
Даже если для Акика-сан это проблема, для меня это очень трогательно.
Действительно, она не только стала чаще улыбаться, но и заметно больше говорить.
Мне приятно, что Юри так радуется из-за меня, но когда мне передают этот факт через другого человека, становится очень неловко...
Когда я прятала свое покрасневшее лицо за огромной сахарной ватой, Акика-сан взяла кусочек ваты с противоположной стороны.
Она откусила и тщательно наслаждалась сладостью.
А я ведь даже не попробовала вату с момента ее покупки...
«Она такая воздушная и сладкая».
«Наверное».
«Совсем как отношения между вами, такие свежие и нежные».
«Перестаньте дразнить меня сравнениями».
Мне кажется, что ее насмешки с каждым днем становятся все сильнее.
Глядя на Акика-сан, которая так радостно смеется, я понимаю, что это не просто кажется.
Возможно, ее игривость сейчас более проблемна.
«...Акика-сан. Пожалуйста, не дразните меня беспричинно. Я на самом деле волновалась, думая, что с Юри что-то случилось».
«Приношу свои извинения, если я вас заставила беспокоиться. В качестве извинения, позвольте мне дать вам один совет —»
Обычно насмешки вызывают неприятные чувства, но когда это Акика-сан, удивительным образом нет никакого дискомфорта.
Думаю, это потому, что она четко проводит границу дозволенного.
К тому же, мне не стоит никого обвинять.
Я тоже часто дразню Юри...
Акика-сан опустила взгляд, выражая сожаление, а затем подарила мне свою обычную добрую улыбку, которая вселяла успокоение.
«Вы, кажется, беспокоитесь о молодой госпоже, но она безмерно увлечена вами, гораздо больше, чем вы думаете. Не задумывайтесь слишком глубоко, и просто будьте сами собой, как обычно».
От этого прямого выражения мое тело еще сильнее загорелось.
Она не только съела мою сахарную вату, но и беззастенчиво подсмотрела мое покрасневшее лицо, которое я так старалась скрыть.
И Акика-сан смело берет второй кусочек, но сейчас мне не до этого.
Мы должны понимать чувства друг друга, но когда я заново осознаю это, я чувствую себя очень смущенно.
Я уверена, что никогда не привыкну к этому чувству, и не хочу привыкать.
Я хочу всегда помнить ощущение тепла внутри, которое возникает каждый раз, когда я вспоминаю об этом.
В последнее время я слишком много думала о Юри и стала нервной, почти теряя свою изначальную беззаботность.
Я думаю, совет Акика-сан помог мне немного расслабиться, сказав, что нет необходимости слишком сильно тревожиться.
«У вас не пересохло в горле? Давайте я куплю что-нибудь попить».
Я заметила, что сахарная вата стала примерно половины размера.
Виновница, конечно же, Акика-сан, которая облизала крошечный кусочек сахара на кончике пальца и улыбнулась, не выказывая никакого раскаяния.
Что ж... ее поведение слишком свободолюбиво.
Между победой в тире и ее действиями, может, она довольно активна в свое свободное время.
Ну, так как вата была настолько огромной, что я не была уверена, что смогу съесть ее одна, я даже благодарна ей за помощь.
Поэтому я решила пригласить ее на раннее чаепитие, заодно поблагодарив за разговор.
И вот мы отдыхаем в столовой.
Все трофеи, выигранные Акика-сан в тире, были сданы в гардероб, поскольку они были слишком обременительны для переноски.
Поскольку существует услуга доставки багажа, их должны прислать ей домой позже.
Несмотря на то, что мы только что ели сахарную вату, мы вдвоем наслаждались сладким фраппе и снова заговорили о Юри.
«Честно говоря, молодая госпожа просила меня не приходить... но поскольку я получила пригласительный билет, я пришла тайком».
«Как это — дать пригласительный билет и сказать «не приходи»?»
«Если быть точным, она имела в виду не культурный фестиваль в целом, а именно класс молодой госпожи».
Я подумала, что это странно, что Юри поступает противоречиво, но, узнав истинное намерение, я поняла.
Учитывая, что делает класс Юри, я понимаю, почему она так сказала.
Обслуживание в мейд-кафе.
Если бы ее увидели в таком виде родственники, я бы почувствовала стыд, переходящий в нирвану.
Ведь горничная, которую она изображает на культурном фестивале, сильно отличается от той, которой Акика-сан работает профессионально.
«Может, она не хочет, чтобы ее видела Акика-сан... Когда я сказала, что обязательно приду, она покраснела и молча нахмурилась».
«Наверное, она не смогла отказать, если это сказали вы».
Правда ли это?
Несмотря на ее отказ, я изначально была настроена прийти.
Я же хочу увидеть это.
Наряд горничной наверняка будет очень милым.
Нет такой одежды, которая бы ей не подошла.
Я быстро сдержала расплывающуюся улыбку.
Взглянув на Акика-сан, я почувствовала, что в ее глазах есть какая-то печаль... или мне показалось.
Акика-сан тоже наверняка пришла, чтобы посмотреть, чем занимается Юри на фестивале.
У меня нет другого выбора, кроме как пригласить ее.
«Давайте пойдем вместе позже. Было бы жаль не увидеть и не запомнить Юри в костюме горничной, раз уж вы пришли. К тому же, я хочу, чтобы вы продолжали радоваться».
От моего приглашения она на мгновение удивилась, расширив глаза, а затем радостно улыбнулась.
«Вы, Канато-сан, по-прежнему так добры».
Сказав это, она опустила взгляд и прошептала.
Таким тихим голосом, что я едва расслышала —
«...С тех пор, как вы еще не красили волосы... вы не изменились».
